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Введение 

Все чаще мы сталкиваемся с тем, что знание иностранного языка (а самый 

востребованный язык в настоящее время – английский) становится 

жизненной необходимостью. Потрясающая возможность познать мировую 

культуру, общаться с представителями зарубежья, учиться заграницей – 

знание иностранного языка открывает двери в мир и способствует 

успешному поиску презентабельной работы. 

С самого начала активного внедрения информационных технологий в 

учебный процесс, они начали играть огромную и незаменимую роль в 

овладении учениками школ иностранных языков. Методы и роли ИКТ 

широко и всесторонне рассмотрены многими педагогами и работниками 

научной сферы. Теперь пришло время более глубоко оценить качество 

усвоения знаний учащимися с применением МСО (мультимедийных средств 

обучения), опираясь, главным образом, на особенности тех или иных 

возрастных категорий [Верещагина:18].  

Новая учебная мультимедийная среда создает дополнительные 

возможности для развития креативности обучаемых, стимулирует их 

любознательность, прививает интерес к научной деятельности. 

Таким образом, мультимедиа является исключительно полезной и 

плодотворной образовательной технологией благодаря присущим ей 

качествам интерактивности, гибкости, и интеграции различных типов 

мультимедийной учебной информации, а также благодаря возможности 

учитывать индивидуальные особенности учащихся и способствовать 

повышению их мотивации. Применительно к педагогическому процессу в 

профессиональном образовании инновация означает введение нового в цели, 

содержание, методы и формы обучения, организацию совместной 

деятельности преподавателей и обучаемых. 
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Актуальность данной работы определяется состоянием современной 

методики преподавания иностранного языка, в которой описывается 

методический потенциал использования мультимедийных средств обучения. 

Однако количество указанных средств увеличивается почти с каждым днем и 

возникает вопрос о наиболее эффективных из них для применения в 

обучении иностранному языку.  

Объектомработы выступают мультимедийные средства обучения 

иностранному языку. 

Предмет исследованиясоставил методический потенциал отдельных 

мультимедийных средств обучения английскому языку. 

Целью дипломной работы является сопоставительный анализ 

методического потенциала отдельных мультимедийных средств обучения 

для выявления наиболее эффективного из них. 

Для достижения поставленной цели  необходимо решить следующие задачи: 

- рассмотреть теоретические аспекты использования МСО в процессе 

обучения иностранному языку  

- определить понятийную базу исследования, в том числе дать понятие 

мультимедийных средств обучения, электронных образовательных ресурсов, 

а также представить их классификацию; 

- рассмотреть методический потенциал примененияотдельных 

мультимедийных средств обучения на уроке английского языка и провести 

сравнительный анализ для выявления наиболее эффективных их них.  

Практическая значимость заключается в том, что результаты 

проведенного анализа могут быть использованы учителями 

общеобразовательных учреждения для повышения эффективности обучения 

школьников английскому языку. 
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Выпускная квалификационная работа состоит из введения, двух глав, 

заключения и библиографического списка, который включает 51 источник. 

Во введении обосновывается выбор темы исследования, актуальность, 

определяются объект, предмет, цель, задачи исследования.  

Первая глава носит теоретический характер и посвящена определению 

терминологической базы исследования и аналитическому обзору работ 

ученых-методистов по исследуемой теме. Здесь также раскрываются 

методические концепции процесса обучения с применением мультимедиа, 

сущность, содержание и виды мультимедиа в образовании, а также принципы 

применения и требования к отбору мультимедийных материалов для 

обучения иностранному языку. 

Во второй главе представлены результаты сравнительного анализа 

использования мультимедийных средств  обучения, произведенного путем 

исследовательского эксперимента. 

В заключении содержатся основные выводы, перспективы дальнейшего 

изучения иностранных языков с применением МСО. 
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Глава 1. Теоретические аспекты применения мультимедийных 

средств на уроках иностранного языка 

 

1.1.Понятие мультимедийных средств обучения. 

Начиная с 70-х годов прошлого века в систему школьного образования 

стали активно внедряться информационные технологии. Совсем недавно 

передовые отечественные школы осваивали простейшие операции 

компьютерных технологий, а сегодня это целые комплексы представления, 

структурирования, передачи данных, обработки  и хранения информации. 

Абсолютно привычным явлением стали такие понятия, как 

«мультимедийные технологии», «мультимедийная среда».  Компьютерные 

системы с поддержкой аудио и видео, с неограниченными возможностями 

применения их в школьном образовании привнесли в процесс обучения 

новые способы преподнесения информации на уроках [Комков:133]. 

Автор популярной в России работы о мультимедиа технологиях И. 

Вернер вообще не считает нужным переводить термин«мультимедийные 

средства обучения» на русский язык. Также он не дает определения 

мультимедийных средств, лишь отмечает важность их применения, 

необходимость взаимодействия человека и таких технологий. Однако если 

попытаться вывести сам термин «мультимедийные технологии», то, 

например, в словаре «Кирилла и Мефодия» он дается следующим образом: 

«Компьютерная технология, которая обеспечивает соединение нескольких 

видов связанной между собой информации (текст, звук, фото, рисунок, 

анимация, видео и др.) в единый блок, а также носитель такой информации». 

А вот новый энциклопедический словарь трактует этот термин в узком и 

широком смысле: 

1) «Мультимедиа (мультимедийные средства) — программные и 

аппаратные средства, обеспечивающие воспроизведение на экране дисплея 

видеоинформации (со звуковым сопровождением), записанной на компакт-
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диске (CD-ROM), полученной по компьютерной сети, электронной почте, 

каналам телевизионного вещания. 

2) Мультимедиа в широком смысле - попытка уподобить общение с 

ЭВМ восприятию реального мира, отраженного в потоках разнородной 

информации – звуковой, визуальной, тактильной и др.» 

Таким образом, мультимедиа представляет собой: 

1. Комплекс аппаратных и программных средств, позволяющих 

создавать и воспроизводить информационный продукт (ресурс), 

объединяющий в себе статическую визуальную (текст, графику) и 

динамическую (речь, музыку, видеофрагменты, анимацию) информацию. 

Важной составляющей мультимедиа является организация интерактивной 

информационной среды с использованием гипертекста. 

2. Источник и носитель (например, CD-ROM) этого 

информационного продукта (ресурса).  

Мультимедийные технологии — одно из наиболее бурно 

развивающихся направлений новых информационных технологий, 

используемых в учебном процессе. Одна из их особенностей — 

интерактивная компьютерная графика. 

Мультимедийные обучающие технологии — это совокупность 

технических обучающих средств (ТСО) и дидактических средств обучения 

— носителей информации (ДСО). Технические средства мультимедиа 

обеспечивают преобразование информации (звука и изображения) из 

аналоговой, т. е. непрерывной, в цифровую (дискретную) форму с целью ее 

хранения и обработки, а также обратное преобразование, чтобы эта 

информация могла быть адекватно воспринята человеком. [Пассов: 223]. 

Таким образом, суммируя все вышесказанное, можно сказать, что 

мультимедийные средства обучения на сегодняшний день являются 

неотъемлемой частью процесса обучения иностранным языкам и составляют 

одно из наиболее частотных направлений современных компьютерных 
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технологий, которые, в свою очередь, несут единый комплекс программных 

и аппаратных средств.  

1.2. Электронные образовательные ресурсы, применяемые в 

обучениииностранному языку 
 

Образовательные ресурсы сегодня - это, в первую очередь, цифровая 

среда, в которой учитель может, ориентируясь в электронных каталогах и 

пользуясь поисковыми системами, найти тот материал, который ему 

необходим для проведения урока или организации внеурочной деятельности 

учащихся. Тем самым создается и активно функционирует сетевое 

образовательное пространство, которое способствует не только активизации 

процесса обучения, но и повышает квалификацию учителя и стимулирует 

обмен опытом [Ляховицкий:373]. 

За последние 5 лет количество электронных образовательных ресурсов 

(ЭОР) значительно расширилось. Для более эффективного применения 

электронных образовательных ресурсов учитель иностранного языка может 

воспользоваться одним из уже существующих критериев классификации. 

Первый критерий основан на знаковой природе информации. Сюда относятся 

такие электронные данные, как текстовые, графические, демонстрационные, 

шрифтовые и т.д. Самый распространѐнный и легкий тип – текстовый, так 

как с компьютера его достаточно легко при необходимости перенести на 

бумагу. Ресурсы, целиком состоящие из визуального или звукового 

фрагмента, тоже относятся к ресурсам, которые различают по знаковой 

природе информации.  

Немаловажно отметить, что мультимедиайные ЭОР значительно 

превзошли книги и заслуживают отдельного рассмотрения. Под понятием 

мультимедийных электронных образовательных ресурсов понимается 

возможность одновременного использования на экране материала, 

включающего такие элементы, как рисунки, видеофрагменты, анимации, 
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аудиоматериалы. Эти понятия также являются способом представления 

мультимедийных ЭОР. 

Существует еще три смежных понятия (Рис.1): Информационный 

образовательный ресурс (ИОР), Электронный образовательный ресурс (ЭОР) 

и Цифровой образовательный ресурс (ЦОР) [Щукин: 23]. 

 

Рис.1 Образовательные ресурсы 

 

Следует разобраться в сходствах и различиях. Итак, информационные 

образовательные ресурсы (ИОР) это: 

¶ Печатные издания 

¶ Картографические объекты на печатной основе 

¶ Электронные образовательные ресурсы 

¶ Цифровые образовательные ресурсы 

¶ Интернет-ресурсы 

Информационные ОР объединяют электронные и цифровые ОР. 

Электронные образовательные ресурсы (ЭОР) это: 

¶ представленные в цифровой форме фотографии 

¶ видеофрагменты  

¶ статические и динамические модели  
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¶ объекты виртуальной реальности и интерактивного моделирования 

¶ картографические материалы 

¶ звукозаписи 

¶ символьные объекты и деловая графика 

¶ текстовые документы и иные учебные материалы(электронные 

приложения), необходимые для организации учебного процесса.  

Электронные ОР  включают  в себя цифровые ОР. 

И, наконец, цифровые образовательные ресурсы (ЦОР) представляют собой 

законченный интерактивный мультимедиа продукт, направленный на 

достижение дидактической цели или на решение определенных учебных 

задач.Главное качество ЦОР, отличающее его от других ИОР и ЭОР, 

заключается в интерактивном характере. ЦОР предусматривает активное 

участие обучающегося в процессе использования ресурса [Скалкин: 174]. 

Электронный образовательный ресурс может иметь следующие виды: 

•        электронные данные; 

•        электронные программы или их сочетание в одном ресурсе. 

 

По знаковой природе информации: 

Электронные данные делятся на текстовые, числовые, звуковые, 

графические, шрифтовые и демонстрационные. 

Электронные программы делятся на системные, прикладные и сервисные; 

сочетание электронных данных и программ - на интерактивные мультимедиа 

и онлайновые службы. 

По целевому назначению: электронные образовательные ресурсы можно 

разделить на официальные, научные, учебные, учебно-методические, 

справочные. 

По технологии распространения: локальные, сетевые и комбинированного 

распространения. 
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По периодичности: непериодические, сериальные, периодические, 

продолжающиеся и обновляемые.  

По наличию печатного эквивалента – электронный аналог печатного издания 

и  самостоятельное электронное издание.  

По жанру следует различать: образовательные порталы; сайты вузов, 

факультетов, кафедр, лабораторий, сайты НИИ; научно-популярные 

журналы; сайты научно-образовательных    проектов;   электронные пособия, 

учебники, хрестоматии; электронные курсы (образовательные объекты); 

архивы образовательных ресурсов; базы данных (полнотекстовые, 

библиографические, справочные, адресные и т.д.); лаборатории и 

вычислительный и имитационный эксперимент, виртуальные тренажеры; 

дистанционное управление экспериментальными комплексами; электронные 

библиотеки; электронное представление ресурсов обычных библиотек; 

персональные страницы преподавателей вузов, организаторов образования; 

отдельные статьи или страницы; информационно-поисковые системы 

[Краевский: 74].  

Представленные выше ресурсы пригодны для использования лишь как 

единое целое; возможность деления их на сегменты и использования какого-

то отдельного ресурса не допускается.  

В основу классификации ЭОР может быть положен другой принцип – 

принцип организации образовательного процесса. В этом случае принято 

выделять ЭОР на основе деятельности учащихся, которая выполняется ими 

при взаимодействии с ними; по форме организации деятельности учащихся в 

процессе обучения и по типу действия, которые выполняют ученики. 

По характеру взаимодействия пользователя и электронного ресурса: 

детерминированные и недетерминированные (интерактивные). Все ЭОР 

относятся к интерактивным ресурсам. 

Второй критерий выделен в соответствии с этапами работы и учебным 

содержанием: 

-модуль получения информации (Информационный, И - тип); 
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- модуль практических занятий (Практический, П- тип); 

- модуль контроля  (Контрольный, К- тип). 

Каждый электронный учебный модуль (ЭОР) автономен, представляет 

собой законченный интерактивный мультимедиа продукт, нацеленный на 

решение определенной учебной задачи, и должен быть грамотно перенесен 

на использование таких модулей в обучения иностранному языку. Еще 

исторически сложилось так, что люди всегда старались прибегать ко 

вспомогательным средствам, сопутствующим успеху обучения детей. Об 

этом пойдет речь в следующем параграфе[Барменкова: 211].  

1.3.  Мультимедийные технологии в обучении иностранному 

языку 

 

Если бросить ретроспективный взгляд на историю развития 

цивилизации, то нетрудно установить, что люди всегда прибегали к 

использованию вспомогательных средств для успеха обучения 

подрастающего поколения. Так, например, данные археологических раскопок 

свидетельствуют о том, что в очень далекие от нас времена родители обучали 

своих детей счету с помощью разноцветных камушков, костей животных и 

других предметов. В более позднее время, как стало известно из 

литературных источников, наши коллеги, жившие в античном обществе, при 

обучении грамоте пользовались навощенными дощечками, на которых 

писали заостренными металлическими стержнями – стилусом. 

Значительный прогресс науки и техники в XIX столетии, дальнейшее 

развитие капиталистического способа производства стали причиной 

промышленной революции, в результате чего появляется много новых 

технических устройств и машин, в том числе предназначенных для 

обслуживания сферы быта человека [Коджаспирова: 256].  

Истории более или менее широкого использования технических 

средств в обучении иностранным языкам начинается в первом и втором 
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десятилетиях XX столетия, когда появилась «чудо века» – граммофонная 

пластинка. Новое средство, с помощью которого демонстрировалось 

«законсервированное звучание», привлекло не только учителей энтузиастов, 

но и ряда крупных специалистов – филологов и педагогов. Так, О. Есперсен 

еще в 1904 году, что в руках способного учителя фонограф может оказать 

учащимся неоценимую помощь. 

Развитие радиотехники, ввод в эксплуатацию широковещательных 

радиостанций привели к тому, что уже в 30-х годах XX столетия 

радиоцентры Европы начинают передачу в эфир уроков иностранных языков 

для изучающих их самостоятельно. 

Современная российская система образования, отказываясь от тех 

методов и принципов, которые не выдержали проверки временем и не 

соответствуют выдвигаемым обществом новым требованиям, стоит перед 

проблемой выбора новых путей развития образования [Подласый: 88]. 

Одним из таких путей развития образования можно назвать внедрение 

новейших средств информационной технологии в различных сферах 

человеческой деятельности, в том числе и в образовании, что приобретает все 

большую актуальность. В отечественных и зарубежных изданиях 

компьютеризация учебного процесса рассматривается как один из 

актуальных факторов организации обучения тому или иному предмету. 

Появление и активное распространение дистанционных форм обучения 

является результатом развития информационных технологий и реакцией 

систем образования многих стран на происходящие в мире процессы 

интеграции в образовании, движения к информационному Обществу. Это 

относится как ко многим функциям программного обеспечения и его 

внедрения в процесс обучения и профессиональной деятельности, так и к 

потребностям информационного развития при общении [Верисокин: 33]. 

Еще до появления новой информационной технологии эксперты, 

проведя множество экспериментов, выявили зависимость между методом 

усвоения материала и способностью восстановить полученные знания 
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некоторое время спустя. Если материал был звуковым, то человек запоминал 

около 1\4 его объема. Если информация была представлена визуально – 

около 1\3. При комбинировании воздействия (зрительного и слухового) 

запоминание повышалось до половины, а если человек вовлекался в 

активные действия в процессе изучения, то усвояемость материала 

повышалось до 75%. 

Но не следует забывать, что всѐ новое не возникает на пустом месте, 

оно является составной частью эволюционного прогресса, а новые 

технические возможности требуют, безусловно, дополнительного изучения и 

осмысления, чтобы выделить то действительно рациональное, что они 

привносят в учебный процесс [Молибог, Тарнопольский: 113].  

Процесс обучения иностранному языку является сложной, постоянно 

развивающейся системой. Компьютеризация обучения иностранному языку 

помогает облегчить доступ к информации и сократить время изучения языка, 

на данный момент существует огромный выбор мультимедиа продуктов, 

интернет страничек, содержащих информацию необходимую для изучения 

иностранного языка, электронных учебников, баз данных с тематическими 

текстами и упражнениями. Такое количество источников затрудняет поиск 

необходимой информации, на данный момент не каждый обучающий будет 

разбираться с существующими мультимедиа программами и включать их в 

процесс обучения. 

Компьютерные технологии обучения призваны обеспечить качественно 

новый уровень образования, повести современную высшую школу к 

гуманитаризации содержания образования и гуманизации всей 

образовательной системы в целом. Гуманизация и демократизация 

предполагают изменение педагогической системы, создание и применение 

новой педагогической технологии обучения, направленной, главным 

образом, на развитие познавательной активности учащихся, становление их 

как субъектов деятельности. Мультимедийные технологии стали внедрять 



15 
 

совсем недавно. Но, не смотря на это, с каждым днѐм всѐ больше и больше 

пользуются успехом в обучении иностранным языкам [Смирнов: 12].  

1.4. Методические рекомендации по использованию 

мультимедийных средств в обучении иностранному языку 
 

Язык как средство общения постоянно развивается, меняется структура 

языка, грамматика, произношение, написание слов, примером могут 

послужить нововведения в немецком языке, где поменялись правила 

написания слов, в английском языке практически не используются некоторые 

формы будущего времени, существует много других примеров. Это приводит 

к некоторым последствиям. Во-первых, обучающему необходимо сверять 

учебно-методические комплексы, имеющиеся в наличии, постоянно 

исправлять и указывать на недочеты в материалах обучения; во-вторых, 

должен развиваться и учебный материал в соответствии с изменениями 

грамматических и лексических явлений; в-третьих, недостаток 

финансирования не позволяет экстренно изменять существующие комплекты 

обучения иностранному языку. Поэтому, проблема модернизации учебно-

методического комплекса ложится на плечи учителя [Маслыко: 12].  

Одна из актуальных проблем современной методики обучения 

иностранным языкам – ориентация всего учебного процесса на активную 

самостоятельную работу учащихся, создание условий для их самовыражения 

и саморазвития. Компьютер не определяет содержание обучения – он 

является лишь эффективным средством обучения иностранному языку, 

поэтому разработка методических основ обучения иностранным языкам с 

помощью компьютера должна базироваться на глубоком анализе 

дидактических и методических возможностей, способствующих реализации 

основной цели в преподавании иностранных языков – формированию умений 

и навыков коммуникативной компетенции. 
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Компьютер позволяет моделировать условия коммуникативной 

деятельности; овладевать лексико-грамматическими навыками; 

индивидуализировать и дифференцировать обучение; повышать мотивацию; 

увеличивать объем языковой тренировки; способствовать выработке 

самооценки учащихся; обеспечивать перенос языкового материала в другие 

виды речевой деятельности. 

В настоящее время существует множество мнений о том, использовать 

компьютер в обучении иностранному языку или не использовать. Одни 

считают, что компьютер может заменить учителя, другие – компьютер не 

способен подать материал так, как это делает учитель. 

По мнению автора, компьютер должен служить как вспомогательное 

средство, как любое другое техническое средство обучения или учебник. Не 

следует забывать, что компьютер обладает рядом преимуществ: в нем 

сочетается видео-аудио информация, текстовая информация, возможность 

записи собственного голоса и дальнейшей коррекции произношения. 

Компьютер предоставляет огромные возможности тестирования уровня 

владения иностранным языком или темой с участием преподавателя, что 

сократит время проверки результатов. Тесты возможны самые различные: 

подстановочные, выборочные, правда-ложь, шаблонные. Учитель может 

применять компьютер для оптимизации обучения, повышения 

эффективности и объективности учебного процесса при значительной 

экономии времени, для организации коллективной работы и для работы с 

учебными материалами. В качестве средства технической поддержки 

деятельности преподавателя компьютер открывает широкие перспективы в 

совершенствовании организации процесса обучения, более того, некоторые 

организационные формы учебного процесса не могут быть реализованы без 

применения компьютера, например, коллективная творческая работа над 

совместным проектом [Ариян: 23]. 

Учитель может применять компьютер для оптимизации обучения, 

повышения эффективности и объективности учебного процесса при 
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значительной экономии времени, для организации коллективной работы и 

для работы с учебными материалами (поиск, анализ, отбор, оформление, 

создание); проводить отбор материалов для обучения (составлять 

лексические и грамматические упражнения и тесты, отбирать тексты), а 

также анализировать тексты и целые учебные пособия. 

В качестве примера можно назвать программу MicrosoftWord, в 

которой предусмотрены следующие стадии анализа текста: 

– подсчет количества букв, слов, длинных слов (более шести букв), 

фраз; 

– установление средней длины слов и фраз; 

– выявление структуры предложений; 

определение уровня сложности текста. 

Помимо разработки печатных учебных материалов, современные 

компьютерные средства позволяют учителям самостоятельно создавать 

новые «ошибки»: 

– тесты с использованием множественного выбора (с единственным 

либо несколькими вариантами правильных ответов); 

– тексты с пропусками (с различными возможностями оказания 

поддержки пользователю); 

- лингвистические игры (кроссворды). 

Таким образом, для учителя применение компьютера обеспечивает 

возможность постоянного совершенствования учебных материалов, 

оперативного контроля за ходом учебного процесса, внедрения новых 

организационных форм обучения [Иванова-Цыганова: 67].  

Вопрос интеграции Интернета в образование и, в частности, 

применение его в обучении иностранным языкам, в настоящее время 

достаточно актуален. Это связано в основном с тем, что при использовании 

Интернета, как одного из средств обучения иностранному языку, лучше 

реализуются многие цели и задачи процесса обучения. Отсюда следует, что 

Интернет в скором времени войдет в повседневную практику преподавания 
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во всех учебных заведениях. Сейчас уже все понимают, что Интернет 

обладает колоссальными информационными возможностями, но нельзя 

забывать, что, какими бы свойствами ни обладало то или иное средство 

обучения первичны дидактические задачи, особенности познавательной 

деятельности учащихся, обусловленные определѐнными целями образования. 

Интернет со всеми своими возможностями и ресурсами – одно из средств 

реализации этих целей и задач. 

Естественно, главная цель обучения иностранному языку – 

формирование коммуникативной компетенции. Для этого с помощью 

Интернета можно: 

– включать материалы сети в содержание урока (интегрирование их в 

программу обучения); 

– проводить самостоятельный поиск информации учащимися в рамках 

работы над проектом; 

– повышать мотивацию и создавать потребность в изучение 

иностранного языка посредством живого общения; 

– формировать и развивать умения и навыки чтения, непосредственно 

используя материалы сети разной степени сложности; 

– формировать и развивать умения и навыки аудирования на основе 

аутентичных звуковых текстов сети Интернет, также соответственно 

подготовленных преподавателем; 

– совершенствовать умения монологического и диалогического 

высказывания на основе проблемного обсуждения представленных 

преподавателем или кем-то из учащихся материалов сети; 

– совершенствовать умения письменной речи, составляя ответы 

партнерам по переписке; 

– пополнять словарный запас лексикой современного иностранного 

языка, отражающего определенный этап развития культуры народа, 

социального и политического устройства общества, используя аутентичные 

тексты из страны изучаемого языка; 
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– получать культуроведческие знания, включающие в себя речевой 

этикет, особенности речевого поведения различных народов в условиях 

общения, особенности культуры, традиций страны изучаемого языка 

[Ильченко: 7]. 

На данный момент существует большое количество сайтов 

посвященных преподаванию иностранного языка. На таких сайтах можно 

найти готовые уроки преподавателей иностранного языка, газетные статьи, 

различные тематические тексты, упражнения, грамматические пояснения, 

аудиокниги. 

1.5. Основные характеристики мультимедиа технологий в 

обучении иностранному языку в настоящее время 

 

Использование современных мультимедийных средств эффективно на 

всех ступенях обучения иностранному языку и при работе с учащимися 

разных групп. Данный подход в обучении позволяет не только повысить 

мотивацию учащихся, но и обеспечит индивидуальный подход с каждым 

учеником. Однако для достижения оптимального результата современный 

учитель должен уметь правильно оценивать достоинства и недостатки 

мультимедийных обучающих продуктов в целом на основе анализа основных 

составляющих мультимедиа (традиционные алгоритмические языки, 

инструментальные средства общего назначения, средства мультимедиа, 

гипертекстовые и гипермедиа средства) [Карпов, Романин: 90].  

Современная система образования все активнее использует 

информационные технологии и компьютерные телекоммуникации. Особенно 

динамично развивается система дистанционного образования, чему 

способствует ряд факторов, и прежде всего – оснащение образовательных 

учреждений мощной компьютерной техникой и развитие сообщества сетей 

Интернет. 
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Лекционно-семинарная форма обучения давно потеряла свою 

эффективность – практика доказала, что почти 50% учебного времени 

тратится впустую. Изучая зарубежный опыт, автор утверждает, что можно 

выделить следующий важный аспект: преподаватель выступает не в роли 

распространителя информации (как это традиционно принято), а в роли 

консультанта, советчика, иногда даже коллеги обучаемого. Это дает 

некоторые положительные моменты: студенты активно участвуют в процессе 

обучения, приучаются мыслить самостоятельно, выдвигать свои точки 

зрения, моделировать реальные ситуации. 

Развитие информационных технологий предоставило новую, 

уникальную возможность проведения занятий – внедрение дистанционной 

формы обучения. Она, во-первых, позволяет самому обучаемому выбрать и 

время и место для обучения, во вторых, дает возможность получить 

образование лицам, лишенным получить традиционное образование в силу 

тех или иных причин, в третьих, использовать в обучении новые 

информационные технологии, в четвертых, в определенной степени 

сокращает расходы на обучение. С другой стороны, дистанционное 

образование усиливает возможности индивидуализации обучения. 

Как правило, электронные учебники применяются в дистанционной 

форме обучения. Достоинствами этих учебников являются: во-первых, их 

мобильность, во-вторых, доступность связи с развитием компьютерных 

сетей, в-третьих, адекватность уровню развития современных научных 

знаний. С другой стороны, создание электронных учебников способствует 

также решению и такой проблемы, как постоянное обновление 

информационного материала. В них также может содержаться большое 

количество упражнений и примеров, подробно иллюстрироваться в динамике 

различные виды информации. Кроме того, при помощи электронных 

учебников осуществляется контроль знаний – компьютерное тестирование. 

Мультимедийный компьютер – это не только новый интегрированный 

носитель информации, это – устройство наиболее полно и адекватно 
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отображающее модель «face à face». Кроме этого, только в компьютерах 

могут быть реализованы информационно-справочные системы на основе 

гипермедийных ссылок, что также является одной из важнейших 

составляющих индивидуализации обучения. 

Обычно мультимедийный учебник представляет собой комплект 

обучающих, контролирующих, моделирующих и других программ, 

размещаемых на магнитных носителях, в которых отражено основное 

научное содержание учебной дисциплины. Мультимедийный учебник часто 

дополняет обычный, а особенно эффективен в тех случаях, когда он: 

• обеспечивает практически мгновенную обратную связь; 

• помогает быстро найти необходимую информацию (в том числе 

контекстный поиск), поиск которой в обычном учебнике затруднен; 

• существенно экономит время при многократных обращениях к 

гипертекстовым объяснениям; 

• наряду с кратким текстом – показывает, рассказывает, моделирует и 

т.д. (именно здесь проявляются возможности и преимущества мультимедиа-

технологий) позволяет быстро, но в темпе наиболее подходящем для 

конкретного индивидуума, проверить знания по определенному разделу. 

Гипертекстовые и гипермедиа средства. 

Гипертекст – это способ нелинейной подачи текстового материала, при 

котором в тексте имеются каким-либо образом выделенные слова, имеющие 

привязку к определенным текстовым фрагментам. Таким образом, 

пользователь не просто листает по порядку страницы текста, он может 

отклониться от линейного описания по какой-либо ссылке, т.е. сам управляет 

процессом выдачи информации. В гипермедиа системе в качестве 

фрагментов могут использоваться изображения, а информация может 

содержать текст, графику, видеофрагменты, звук. 

Использование гипертекстовой технологии удовлетворяет таким 

предъявляемым к учебникам требованиям, как структурированность, 

удобство в обращении. При необходимости такой учебник можно 
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«выложить» на любом сервере и его можно легко корректировать. Но, как 

правило, им свойственны неудачный дизайн, компоновка, структура и т.д. 

В настоящее время существует множество различных гипертекстовых 

форматов (HTML, DHTML, PHP и др.) 

Электронныесловари. 

Электронный словарь – это определенным образом 

систематизированная лексическая информация (словарная база данных), 

хранящаяся в компьютерной памяти, а также комплекс программ для 

обработки этой информации и представления ее на экране. 

Электронный словарь соединяет в себе функции поиска интересующей 

информации, демонстрации языковых закономерностей и дает возможность 

освоить учебный материал с помощью специальной системы упражнений. 

Все современные электронные словари используют звуковые средства 

мультимедийных персональных компьютеров для воспроизведения 

произношения. 

В настоящее время использование современных мультимедийных 

технологий эффективно на всех ступенях обучения иностранному языку и 

при работе с учащимися разных групп. Более того многообразие технологий 

в обучении позволяет сделать уроки более насыщенными и интересными. 

Данный подход мотивирует учащихся на работу, облегчает понимание 

иностранного языка. К примеру, при работе с гипертекстом учащиеся не 

просто листает по порядку страницы текста, он может отклониться от 

линейного описания по какой либо ссылке, т.е. сам управляет процессом 

выдачи информации. 

Интерактивная доска. 

Как считает автор, использование проекционной техники в сочетании с 

аудиосредствами дает возможность привлекать на занятиях при объяснении 

нового материала тезисы, таблицы, видео и справочные материалы, при 

анализе текстов – схемы и данные электронных словарей. Это позволяет 
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реализовать принципы наглядности, доступности и системности изложения 

материала. 

Однако такие возможности при наличии связки компьютер-проектор-

экран реализуются только в режиме просмотра. Для проверки письменных 

заданий и при анализе текста приходится вновь обращаться к обычным 

меловым или маркерным доскам. Здесь педагог нередко сталкивается с 

объективными трудностями: нередко аудитория с мультимедиа-проектором 

может быть оснащена только экраном или маркерной доской, поверх которой 

устанавливается экран. Таким образом, затрудняется одновременное 

использование и доски и экрана [Вайсбурд: 217].  

В контексте вышесказанного поистине революционным изобретением 

является интерактивная доска SMART Board. Используя такую доску, 

преподаватель может сочетать проверенные методы и приемы работы с 

обычной доской с набором интерактивных и мультимедийных возможностей. 

Электронная доска SMART позволяет осуществлять: 

1. Активное комментирование материала: выделение, уточнение, 

добавление дополнительной информации посредством электронных 

маркеров с возможностью изменить цвет и толщину линии; 

2. Полноценную работу по переводу текста и отдельных предложений с 

указанием связей и взаимоотношений между словами; 

3. Набор посредством виртуальной клавиатуры любого текста задания 

в любом приложении и его демонстрацию в режиме реального времени; 

4. Не только знакомство с тестовыми заданиями в режиме просмотра, 

но и показательное тестирование отдельного ученика или группы учеников 

для всей аудитории, если в школе отсутствует компьютерный класс или он не 

может быть предоставлен учителю в данный момент; 

5. Сохранение результатов в отдельном файле в виде картинок или в 

HTML и PDF-формате. 

Таким образом, используя интерактивную доску, может быть  

организована постоянная работа учащегося в электронном виде. Это 
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значительно экономит время, стимулирует развитие мыслительной и 

творческой активности, включает в работу всех учащихся, находящихся в 

классе. Кроме того, программное обеспечение SMART позволяет не только, 

как уже говорилось, сохранять слайды экранов, но и выстраивать их в 

нужной последовательности, в том числе и в виде альбомов. 

Необходимо учесть и важный психологический момент: современные 

школьники, у которых дома обычно есть компьютеры с многочисленными 

играми и телевизоры с агрессивным видеорядом, привыкают подобным 

образом воспринимать окружающую действительность. Возможности 

интерактивной доски позволяют переключить школьников на понимание 

того, что видео и игровые программы успешно используются для обучения, 

способствуя развитию творческой активности, увлечению предметом, 

созданию наилучших условий для овладения навыками аудирования и 

говорения, что обеспечивает, в конечном счете, эффективность усвоения 

материала на уроках иностранного языка. 

Уже общепринято, что мультимедийные средства дают высокий 

эффект обучения иностранному языку. Но в отличие от мультимедийного 

проектора интерактивная доска не просто позволяет отобразить мобильную 

информацию, является не только средством визуального сопровождения 

урока, но и дает возможность включить учащихся в диалоговый режим 

обучения. Взаимодействие с интерактивной доской больше походит на 

диалог с партнером, чем на ряд монологических высказываний с 

возможностью печатать текст или продемонстрировать картинку. 

Интерактивная доска дает возможность перемещать объекты, менять их 

свойства (увеличивать, уменьшать, разворачивать). На доске мы имеем не 

просто изображение, мы можем его «оживить» и комментировать 

происходящий процесс. 

Возможность использования всех МСО на уроках иностранного языка 

помогает учителю сделать уроки намного ярче, красочней, наглядней без 

максимальных затрат времени и сил. Следовательно, можно сделать вывод, 
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что мультимедийные средства обучения играют незаменимую роль в 

процессе обучения иностранным языкам. 

Суммируя информацию, данную в этом параграфе, следует отметить, 

что использование мультимедийных средств эффективно с учениками всех 

групп и на всех ступенях обучения. Также немаловажно отметить 

стремительное развитие дистанционной формы обучения, чему способствует 

мощное оснащение образовательных учреждений компьютерной техникой. 

Общеизвестно, что мультимедийные средства дают колоссально 

высокий эффект обучения иностранному языку, но только если они грамотно 

используются учителем как единый неразрывный блок. 

 

Выводы по Главе 1. 

 

Существует большое количество средств обучения иностранному 

языку. В настоящее время идѐт активное внедрение новых мультимедийных 

средств в процесс обучения иностранным языкам. Основной упор делается на 

оснащение высших и средних учебных заведений компьютерами с 

последующим подключением к сети Интернет. С каждым годом этот процесс 

становится всѐ более стремительным, так как российским правительством 

была поставлена задача реформирования система образования с целью 

повышения эффективности обучения. 

Компьютерные технологии обучения призваны обеспечить качественно 

новый уровень образования, повести современную высшую школу к 

гуманитаризации содержания образования и гуманизации всей 

образовательной системы в целом. Гуманизация и демократизация 

предполагают изменение педагогической системы, создание и применение 

новой педагогической технологии обучения, направленной, главным 

образом, на развитие познавательной активности учащихся. 

Мультимедийные технологии стали внедрять совсем недавно, но, несмотря 
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на это, они с каждым днѐм всѐ больше и больше пользуются успехом в 

обучении иностранным языкам. 

Использование современных мультимедийных средств эффективно на 

всех ступенях обучения иностранному языку и при работе с учащимися 

разных групп. Данный подход в обучении позволяет не только повысить 

мотивацию учащихся, но и обеспечит индивидуальный подход с каждым 

учеником. Однако для достижения оптимального результата современный 

учитель должен уметь правильно оценивать достоинства и недостатки 

мультимедийных обучающих продуктов в целом на основе анализа основных 

составляющих мультимедиа (традиционные алгоритмические языки, 

инструментальные средства общего назначения, средства мультимедиа, 

гипертекстовые и гипермедиа средства). И это использование современных 

мультимедиа технологий эффективно на всех ступенях обучения 

иностранному языку и при работе с учащимися разных групп. Более того 

многообразие технологий в обучении позволяет сделать уроки более 

насыщенными и интересными. Данный подход мотивирует учащихся на 

работу, облегчает понимание иностранного языка. 

В настоящее время существует множество мнений о том, использовать 

компьютер в обучении иностранному языку или не использовать. Одни 

считают, что компьютер может заменить учителя, другие – компьютер не 

способен подать материал так, как это делает учитель. 

Компьютер должен служить как вспомогательное средство, как любое 

другое техническое средство обучения или учебник. Не следует забывать, 

что компьютер обладает рядом преимуществ: в нем сочетается видео-аудио 

информация, текстовая информация, возможность записи собственного 

голоса и дальнейшей коррекции произношения. Компьютер предоставляет 

огромные возможности тестирования уровня владения иностранным языком 

или темой с участием преподавателя, что сократит время проверки 

результатов. Тесты возможны самые различные: подстановочные, 

выборочные, правда-ложь, шаблонные. Учитель может применять компьютер 
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для оптимизации обучения, повышения эффективности и объективности 

учебного процесса при значительной экономии времени, для организации 

коллективной работы и для работы с учебными материалами. В качестве 

средства технической поддержки деятельности преподавателя компьютер 

открывает широкие перспективы в совершенствовании организации процесса 

обучения, более того, некоторые организационные формы учебного процесса 

не могут быть реализованы без применения компьютера, например, 

коллективная творческая работа над совместным проектом. 

Подводя итог всего вышесказанного, можно сделать вывод, что 

использование мультимедийных средств эффективно с учениками всех групп 

и на всех ступенях обучения. Также немаловажно отметить стремительное 

развитие дистанционной формы обучения, чему способствует мощное 

оснащение образовательных учреждений компьютерной техникой. 

Общеизвестно, что мультимедийные средства дают колоссально 

высокий эффект обучения ИЯ, но только если они грамотно используются 

учителем как единый неразрывный блок. 

 

 

 

 

 

Глава 2. Эффективность использования мультимедийных 

средств в обучении иностранному языку 

2.1. Научные концепции обучения иностранным языкам с 

применением ЭОР 
 

Современный период развития цивилизованного общества характеризуется 

процессом информатизации. Это глобальный социальный процесс, при 
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котором сбор, накопление, обработка, хранение, передача и использование 

информации осуществляется на основе современных средств коммуникации. 

Внедрение средств электронных образовательных ресурсов  в систему 

образования дает возможность совершенствовать механизмы управления 

системой образования на основе использования коммуникационных сетей, 

совершенствовать методы, формы и содержание в соответствии с задачами 

развития личности обучаемого в современных условиях информатизации 

общества. Это помогает формировать умения самостоятельно приобретать 

знания и вести исследовательскую деятельность, использовать 

компьютерные системы для диагностики, тестирования и контроля знаний. 

В настоящее время обучение иностранному языку в школе претерпевает 

большие изменения. Более интенсивно стали внедряться в учебный процесс 

новые информационные технологии, такие как Интернет, аудио и видео 

комплексы, мультимедийные обучающие компьютерные программы. 

        ЭОР  являются совокупностью различных способов обучения: текстов, 

графических изображений, музыки, видео и мультипликации в 

интерактивном режиме. Новая учебная среда создает дополнительные 

возможности для развития креативности обучаемых, стимулирует их 

любознательность, прививает интерес к научной деятельности. Современные 

мультимедийные программы представляют собой эффективное средство 

оптимизации условий умственного труда. Формы работы с компьютерными 

обучающими программами на занятиях по иностранному языку включают 

изучение лексики, отработку произношения, обучение монологической и 

диалогической речи, обучение письму, обучение грамматике [Кирш: 43]. 

На занятиях по иностранному языку можно решить целый ряд дидактических 

задач, используя материалы Интернет, пополнять словарный запас учеников 

и формировать навыки и умения чтения; совершенствовать умения 

письменной речи; создавать устойчивую мотивацию для изучения 
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иностранного языка. Для обучаемыхЭОР являются способом, при помощи 

которого они расширяют свои представления об окружающем мире. 

Использование мультимедийных технологий обеспечивает более полную и 

точную информацию об изучаемых явлениях и объектах. Это повышает 

качество обучения, позволяет удовлетворять и развивать познавательные 

интересы обучаемых, повышает наглядность обучения, позволяя 

использовать тяжело доступный материал или тот, который нельзя 

использовать без компьютера.  

Работа обучаемых становится более интенсивной, что позволяет повысить 

темп изучения учебного материала и увеличить объем самостоятельной 

работы на занятиях и после них. 

Как показывает практика, мультимедийные программы наилучшим образом 

соответствуют структуре учебного процесса. Они максимально приближают 

процесс обучения иностранному языку к реальным условиям, наиболее 

полно соответствуют дидактическим требованиям. В этих программах 

используются методические приемы, позволяющие производить 

ознакомление, тренировку и контроль. 

Эффективное использование мультимедийных технологий в учебно-

воспитательном процессе возможно лишь при условии, что соответствующие 

технологии гармонично и обоснованно интегрируются в данный процесс и 

обеспечивают новые возможности, как преподавателю, так и обучаемым. 

Для эффективного использования мультимедийных технологий необходимо 

создать такие условия, чтобы обеспечить формирование социальной и 

познавательной активности как основных личностных характеристик 

обучаемого. Программы должны носить диалоговый характер для развития 

самостоятельности обучаемых. В целях последующей самореализации 

обучаемых необходимо развитие их способностей и гармоничной 

индивидуальности личности. 
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Технические средства на занятиях по иностранному языку должны повышать 

интерес к изучению языка и производительность труда, осуществлять 

обратную связь и контроль всех действий обучаемых.  

Следует отметить, что использование электронных образовательных 

ресурсов  не может обеспечить существенного педагогического эффекта без 

учителя, поскольку эти технологии – только способы обучения, 

эффективность которых зависит от умения преподавателя использовать их 

для достижения определенных педагогических целей на основе глубокого 

изучения всех возможностей. Не удивительно, что не все преподаватели 

оказались готовы к широкому внедрению компьютеров в обучение 

иностранным языкам. Необходимо, чтобы каждый преподаватель понял 

простую мысль: компьютер в учебном процессе – не механический педагог, 

не заместитель или аналог преподавателя, а средство, усиливающее и 

расширяющее возможности его обучающей деятельности[Клементьева: 124].  

Воспитание творческой личности – задача всей системы образования, 

поскольку в процессе познавательной творческой деятельности обучаемый 

осознает свою значимость, реализует себя как личность. Для формирования 

креативности как личностного качества необходимо создать специально 

организованную среду, которая обеспечит многостороннее системное 

влияние. Необходимо дать возможность обучаемым работать по 

индивидуальному плану. Для этого логично вводить элементы 

дистанционного обучения, базирующиеся на использовании 

мультимедийных технологий. 

Современность предъявляет все более высокие требования к обучению 

практическому владению иностранным языком в повседневном общении и 

профессиональной сфере. Объемы информации растут, и часто рутинные 

способы ее передачи, хранения и обработки являются неэффективными. 

Использование информационных технологий раскрывает огромные 
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возможности компьютера как средства обучения. Мультимедийные 

обучающие программы имеют огромные преимущества перед 

традиционными методами обучения. Они позволяют тренировать различные 

виды речевой деятельности и сочетать их в различных комбинациях; 

помогают создать коммуникативные ситуации, автоматизировать языковые и 

речевые действия; способствуют реализации индивидуального подхода и 

интенсификации самостоятельной работы обучаемого. 

Таким образом, образовательный потенциал ЭОР, способствует развитию 

глубокого подхода к обучению. Однако само по себе не способствует 

осмыслению информации обучаемыми. 

Как утверждает Рамсден, пользователи мультимедиа-приложений рискуют, 

обогатившись информацией, остаться со скудными знаниями. Более того, 

даже «хорошо» структурированные мультимедийные приложения в 

определенных обстоятельствах побуждают некоторых пользователей к 

поверхностному их изучению. В этом случае ключевую роль играет контекст, 

в котором происходит обучение, т.е. навыки пользователя и учебная среда 

[Соловова: 3].  

Другими словами, возникают различные типы концепций обучения с 

применением мультимедиа, которые подразделяются на количественные и 

качественные. Это означает, что концепции обучения с применением 

мультимедиа вытекают из общих концепций обучения. 

Одни из них рассматривают мультимедиа как способ приобретения большого 

объема знаний, что может рассматриваться как количественный подход к 

обучению (т.е. сбор информации).  

Таким образом,  ЭОР могут  способствовать развитию у обучаемых более 

глубокого подхода к обучению в сравнении с тем, который они считают 

приемлемым для себя. Мультимедиа представляются средством повышения 

эффективности обучения (например, за счет усиления мотивации), возможно, 
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отчасти благодаря тому, что они сильнее вовлекают учащегося в процесс 

обучения. Однако обучаемые могут рассматривать мультимедиа лишь как 

средство ускорения учебного процесса и уменьшения «информационной 

нагрузки», т.е. как средство поверхностного обучения. 

Исследования подтверждают, что применение мультимедиа в обучении 

стимулирует мотивацию обучаемых. Образовательные средства мультимедиа 

пробуждают азарт и любопытство, а также помогают сформировать 

умозрительные образы и модели. В большинстве случаев применение 

мультимедиа положительно сказывается на мотивации обучаемых. Однако 

средства мультимедиа – не панацея и, как и всякий учебно-методический 

аппарат, не могут быть одинаково эффективным для всех [Золотницкая: 89]. 

Применение мультимедиа означает самостоятельное обучение, которое, по 

сравнению с традиционными формами, предоставляет намного больше 

свободы благодаря тому, что обучаемые сами решают, что делать и в каком 

темпе, им также присуща как внутренняя, так и внешняя мотивация. 

При переходе на очное обучение с применением мультимедиа меняется и 

роль преподавателя. Предоставляется хороший шанс высоко оценить работу 

с преподавателями, которые могут помочь каждому индивидуально, 

поддерживают их в обучении и используемых ими стратегиях, а также 

непринужденно ведут себя в аудитории. Кроме того, обучение с 

применением компьютеров отличается от обычного традиционного: 

взаимоотношения между обучаемыми и преподавателями характеризуются 

меньшей субординацией и более непринужденны. Преподаватели в процессе 

обучения с применением мультимедиа играют роль помощника и 

руководителя. В обучении такого типа можно выделить два стиля 

преподавания. Когда обучаемые работают самостоятельно, преподаватели 

стремятся меньше вмешиваться в этот процесс. Однако когда предлагается 

критическое и аналитическое осмысление материала обучаемыми, 
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преподаватели, как правило, играют в нем активную роль, задавая наводящие 

вопросы, намеренно подвергая сомнению обучаемых выбор их стратегии, 

предлагая альтернативные пути и т.д. [Мильруд: 66].  

Такие динамичные и открытые взаимоотношения напоминает те, которые 

наблюдаются у преподавателей и обучаемых при активной совместной 

работе над проектами или практическими заданиями, например при 

выполнении научного исследования. 

Таким образом, обучаемые придают большее значение трем мотивационным 

аспектам: активному обучению, мультимедийному программному 

обеспечению и новой роли преподавателя в аудитории.  

Безусловно, электронные образовательные ресурсы могут помочь в 

достижении образовательной цели. Согласно Выготскому, интеллектуальные 

инструменты могут в различных аспектах способствовать обучению. 

Поэтому мультимедиа как инструментальное средство применяется, как 

правило, для: 

- обмена идеями и представления информации; 

- обработки информации; 

- моделирования. 

Мультимедиа-приложения создают комфортную учебную среду, в которой 

обучаемые имеют возможность активно «добывать» знания. Как показали 

многочисленные исследования, необходимость усиления контроля процесса 

обучения, со стороны обучаемого связана с повышением интенсивности 

обучения. Имея возможность контролировать темп изложения, обучаемый 

лучше усваивает материал, а возможность управлять им позволяет ему 

свободно фиксировать получаемую информацию в своем сознании [Мятова: 

91].  

Активное обучение является одним из основных требований всех 

современных теорий обучения. Активное обучение подразумевает, что 
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обучаемый интенсивно вовлекается в процесс обучения не как пассивный 

слушатель, который воспринимает информацию, сообщаемую ему 

преподавателем или обучающим средством – мультимедиа-приложением, а 

как субъект, способный все больше контролировать процесс обучения и 

собственную учебную деятельность. 

Контроль содержания изучаемых материалов и последовательности 

изложения улучшает мотивацию и повышает общую эффективность 

обучения. Это происходит благодаря тому, что процесс становится более 

релевантным.  К тому же обучаемые получают возможность самостоятельно 

выбирать изучаемый материал. Установлено, что, имея возможность 

контролировать процесс обучения, учащийся может выбрать наиболее 

приемлемый для себя путь изучения материала Обучение, 

предусматривающее восприятие материала в той логической 

последовательности, в которой его излагает преподаватель, может оказаться 

менее понятным для каждого из учеников и, соответственно, менее 

мотивированным [Комарова: 38].  

        ЭОР как созидательный инструмент может обеспечить обучаемому 

интерактивность и полный контроль процесса обучения. 

Как показали исследования Бигса, внутренняя мотивация направляет 

учащихся на самоконтроль в обучении – они предпочитают самостоятельно 

управлять своим процессом познания. Эти исследования подтверждают, что 

обучаемые добиваются лучших результатов, если сами могут контролировать 

учебный процесс. 

Энтвисл и Хэнли проводили исследования взаимосвязей между мотивацией 

учащихся и стратегиями обучения. Результаты их исследований показали, 

что обучаемые с внешней мотивацией склонны к применению «игровых» 

стратегий обучения, нацеленных на достижение высоких оценок. А 

обучаемые с внутренней мотивацией – к использованию более 
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фундаментальных стратегий, направленных на понимание изучаемого 

материала, поскольку хотят добраться до сути каждой проблемы. Обучаемые 

с внутренней мотивацией гораздо больше вовлечены в когнитивный процесс 

и чаще используют стратегии метапознания. 

Целевая ориентация (внешняя или внутренняя мотивация) влияет на 

направленность мышления и определяет поведенческие аспекты обучаемых, 

косвенно влияя, таким образом, на их академическую успеваемость. 

Помимо высокой мотивации и обширных фундаментальных знаний, 

обучаемые должны владеть многими стратегиями обучения, а также уметь их 

применять. 

Преподаватели могут предоставить обучаемым широкий спектр возможных 

стратегий обучения в качестве метода активного обучения. Стратегии 

обучения являются лишь моделями, которые каждый учащийся должен 

усвоить и адаптировать их к своей индивидуальной учебной ситуации. 

Стратегии обучения – это сложные когнитивные процессы, которые в 

иерархии познания стоят над учебными процедурами, ориентированными на 

решение конкретных задач. Они могут быть описаны как определенная 

последовательность действий, направленных на достижение основных целей 

обучения. Различают несколько стратегий обучения. 

Обобщающие стратегии - это также более эффективные стратегии. Было 

установлено, что обучаемые, которые стремятся выделять основные идеи 

текстов и формулировать обобщения, обладают лучшим восприятием и 

памятью. 

Самоопросы. Зачастую обучаемые могут намного эффективнее усваивать 

материал, если будут задавать сами себе вопросы по этому материалу: 

«Какова основная идея?», «Что наиболее важно в материале?», «Что я сам 

хочу узнать из этого материала?» Обучаемые, которых специально учили 
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четко формулировать вопросы и полно отвечать на них, понимают и 

запоминают материал лучше тех, кто не прошел такую подготовку.Сам факт 

самостоятельного формулирования вопросов к изучаемым материалам уже 

улучшает понимание. Несмотря на то, что самоопросы полезнее слабым 

учащимся, чем сильным, и тем и другим следует объяснить эту стратегию и 

научить ее применять. Как показала практика, эффективной является 

стратегия постановки задачи в работе с учебным материалом и определение 

путей решения этой задачи. Учащиеся, которым была объяснена эта 

стратегия, научились эффективно применять на практике получаемые ими 

знания. 

Учащимся предоставляется широкий спектр возможных стратегий обучения 

в качестве активного метода обучения, включающие: 

Образное мышление –это стратегия обучения, связанная с активным 

построением конкретных мыслительных образов изучаемых объектов. 

Репрезентативное образное мышление. Розенблатт указывает, что 

эффективным способом восприятия читаемого текста является построение 

умозрительных образов основных смысловых категорий текста. Объяснение 

обучаемым способов формирования репрезентативных образов облегчает им 

изучение абстрактных текстовых учебных материалов в начальной и средней 

школе. Исследования подтверждают, что репрезентативные образы 

действительно способствуют более глубокому пониманию читаемого текста. 

Преобразовательное образное мышление. В школьном обучении наиболее 

эффективен широко известный метод «ключевого слова», 

предусматривающий связывание между собой разнотипной информации. 

Подобное запоминание позволяет улучшить процесс изучения материалов, в 

которых возможно однозначное воспроизведение контекста по ключевому 

слову [Комков: 44].  
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Конспектирование. Конспектирование помогает обучаемым так 

преобразовать изучаемый материал, чтобы он лучше запоминался: каждый 

учащийся, отбирая информацию по изучаемой теме, представляет ее в 

сжатом виде, формируя тем самым свое собственное восприятие новых 

знаний. Более того, хорошее конспектирование также подразумевает 

организацию и преобразование информации. Как правило, обучаемые, 

активно и последовательно конспектирующие учебные материалы, лучше 

успевают и демонстрируют более глубокий подход к учебному процессу. 

Управление информацией и применение стратегий. Важной стратегией при 

использовании мультимедиа является управление информацией. Оно 

предполагает следующие шаги: точное определение требуемой информации; 

отбор и оценка найденной информации; внедрение информации в контекст; 

придание релевантности; построение знаний на основе информации и 

развитие новых знаний; связывание информации с существующими 

семантическими сетями; передача и распределение знаний; информационный 

обмен и пополнение информации; применение знаний; оценка действий, 

совершенных на основе знания; формирование новых знаний на основе 

полученных оценок [Дубровин: 112]. 

Преподаватели должны поддерживать и поощрять совместное обучение для 

конструктивного информационного обмена между участниками учебного 

курса. 

В процессе обучения, с применением мультимедиа обучаемые используют 

разнообразные стратегии обучения, но зачастую эти стратегии оказываются 

неэффективными и не слишком продуманными. Если преподаватель 

рассказывает обучаемым об эффективных стратегиях, они получают большее 

удовлетворение от учебного процесса и лучше успевают. 

Знание стратегий информационного управления и эффективного обучения 

повышает успеваемость в самостоятельном и независимом обучении. 
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Учащиеся в этом случае чувствуют большую уверенность в своих силах, 

стремятся применять оптимальные стратегии обучения и 

экспериментировать со своими новыми знаниями, что позволяет им 

адаптировать усвоенные стратегии обучения к своим потребностям. 

Наблюдения показали, что учебные мультимедиа различных типов требуют 

разных стратегий: так, например, для работы с электронными 

энциклопедиями требуются в основном поисковые навыки, а для работы с 

обучающими программами необходимы такие умения, как восприятие и 

совершенствование знаний. 

Чем осмысление ассоциативные связи, предлагаемые информационным 

ресурсом, тем больше обучаемые стремятся применять стратегии 

совершенствования процесса обучения. На имплементативные стратегии 

также существенное влияние оказывает интерактивность: чем более 

интерактивным является приложение, тем более глубокие стратегии 

используются в обучении (организации, преобразование информации). 

Приложение ориентированные на моторное запоминание, сами по себе не 

требуют применения каких-либо сложных стратегий обучения. Набор 

учебных в этом случае весьма ограничен. Стратегии, которые применяются 

чаще всего, – тренировочные упражнения и моторное запоминание [Рожкова: 

301].  

Таким образом, чем больше возможностей предлагает ЭОР (высокий уровень 

интерактивности, осмысленные ассоциации, разные точки зрения на 

проблему и различные подходы к ней, возможность совместной работы над 

задачами и т.д.) и более открытым становится подход преподавателя к 

организации учебного процесса, тем больше этот ресурс порождает 

дискуссий, стимулирует обмен опытом и совместное принятие решений 

внебольших группах обучаемых.Электронные образовательные ресурсы 

имеют огромные преимущества перед традиционными методами обучения. 
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Они позволяют создать коммуникативные ситуации, способствуют 

реализации индивидуального подхода и интенсификации самостоятельной 

работы обучаемого. 

2.1. Описание эксперимента 
 

Для достижения поставленной цели в нашем исследовании был проведен 

эксперимент, основной задачей которого стало выявление эффективности 

использования различных мультимедийных средств обучения. 

Для участия в эксперименте были отобран 5 класс МБОУ «Средняя 

общеобразовательная школа №41», в котором обучается 21 школьник. 

Обучающиеся изучают иностранный язык со второго класса и, согласно 

наблюдениям, имеют различный уровень подготовленности. Качество знаний 

в данном классе составляет 57%. 

Ход эксперимента осуществлялся по следующему плану: 

Изучениетемы: «Myhappyfamily» 

1. На этапе изучения лексических единиц использовать возможности 

интерактивной доски SMARTBOARD 

2. На этапе закрепления лексических единиц и активизации устной 

речи включить в структуру урока видеофрагмент по теме «Myhappyfamily» 

3. Выявить с помощью лексико-грамматического теста степень 

усвоения лексических единиц по изученной теме. 

Изучениетемы: «My favourite activities» 

1. На этапе изучения лексических единиц использовать ЭОР И-типа 

2. На этапе закрепления лексических единиц и активизации устной 

речи использовать ЭОР П-типа 

3. Выявить с помощью лексико-грамматического теста степень 

усвоения лексических единиц по изученной теме. 
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Перейдем к более подробному описанию проведенного эксперимента и 

описанию его результатов. 

Для повышения качества обучения в ходе изучения темы 

«Myhappyfamily» нами были использованы методы, повышающие уровень 

учебной мотивации. Для этого в структуру урока были вписано 

использование мультимедийных средств обучения.  

Методическое описание хода экспериментальных уроков: 

Тема:«Myhappyfamily» 

Форма занятия: урок предъявления новых лексических единиц 

Цель:познакомить обучающихся с новыми лексическими единицами  

по теме «Myhappyfamily». 

Задачи: 

1. Создать условия для предъявления лексических единиц по теме 

«Myhappyfamily». 

2.Тренировать употребление в речи знакомых лексических единиц и 

грамматических структур 

3.Воспитывать чувство любви и уважения к семье, к родителям. 

Ход урока:  

1. Организационный момент. 

Teacher: Good morning, my dear friends. 

Pupils: Good morning, Good morning 

            Good morning to you, 

            Good morning our teacher 

We are glad to see you. 

2. Речевая зарядка (дети отвечают на вопросы учителя) 

a) Have you got a father? What is his name? How old is he? 

b) Have you got a mother? What is her name? How old is she? 

c) Have you got a brother? What is his name? How old is he? 

d) Have you got a sister? What is her name? How old is she? 
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Перечень данных вопросов актуализировал знания школьников по 

теме, которая была изучена ими на уроках в начальной школе.  

3. Введение новых лексических единиц. Для этого этапа нами была 

разработана мультимедийная презентация как для активизации в речи уже 

знакомых лексических единиц, так и для введения дополнительной лексики 

по теме.  

Презентация предполагала несколько видов интерактивной работы 

школьников у доски: соотнесение лексических единиц и картинок с 

изображением содержания путем функции перетаскивания, использования 

функции «шторка» и др. По итогам урока на этапе рефлексии был проведен 

опрос школьников, которым был заданы вопросы: 

¶ Какой вид работы ты хотел бы повторить на следующих уроках? 

¶ Какие из приведенных ниже слов ты запомнила после 

сегодняшнего урока? (далее был приведен список из 10 лексических единиц, 

предъявленных для изучения на уроке)  

Согласно результатам опроса, 16 обучающихся (76,1%) изъявили 

желание и на следующих уроках выполнять задания с помощью 

интерактивной доски. По нашим собственным наблюдениям, благодаря 

применению этого мультимедийного средства обучения на протяжении всего 

урока учащиеся сохраняли высокий уровень мотивации обучения, темп урока 

также можно охарактеризовать как высокий, что позволило решить все 

поставленные в начале урока задачи.  

Однако результаты, полученные после изучения ответов на второй 

вопрос показали недостаточную эффективность включения в структуру 

урока заданий с применением мультимедийного средства. Наиболее наглядно 

результаты можно представить в следующей таблице: 

Таблица 1. 

Эффективность использования SMARTBOARD на этапе введения новых 

лексических единиц 

 

уровень критерий количество 

обучающихся 

доля 
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низкий 3-5 лексических 

единиц 

7 33,3 

средний 6-8 лексических 

единиц 

11 52,5 

высокий 9-10 лексических 

единиц 

3 14,2 

Для продолжения эксперимента нами в структуру следующего 

урокатакже были включены мультимедийные средства. После 

повторительных упражнений и заданий, направленных на активизацию 

лексического материала в устной и письменной речи, детям предлагалось 

посредством визуального контакта с текстом на экране интерактивной доски 

внимательно прочесть небольшой текст с пропусками на английском языке 

по теме «Myhappyfamily»:  

 

1) M_ name is Ilya. I am ten. I go to sch__l. I am a good p_pilbec__se I 

always do my ho_ework and get exсe__еnt mark_. 

2) I ha_e got a f__ily. It is b_g and frien_ly. Th_re are four me_bers in my 

_amily. The_ are my m_m, dad, bro__er and me. 

3) I have _ot a mum. He_ name is Lena. __e is thi_ty-five. My mum is c_ev_r 

and k_nd. She is a house_ife.  

4) My mum is g__d at cooki_g. Eve_y day she clea_s the roo_s, wa__es the 

dishes and doe__`t let my bro__er and me fight. 

 

Данный текст был выведен на экран доски SMARTBOARD, на левом 

поле располагались недостающие буквы, из которых путем перетаскивания 

школьники выбирали необходимые, чтобы восстановить лексическую 

единицу. На прочтение текста детям отводилось 7 минут. 

После этого упражнения учащиеся с использованием функции 

«шторка» должны были соотнести части текста с ситуативной картинкой.  

Успешность двух упражнений была более эффективной. 

Таблица 2. 

Эффективность использования SMARTBOARD на этапе закрепления лексики 

в устной и письменной речи 
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вид упражнения эффективность после первой 

попытки 

количество попыток до 

получения 100% 

эффективности 

упражнение на 

восстановление букв 

20 символов (63,6%) 5 

упражнение на понимание 

прочитанного 
3 (75%) 2 

 

Наэтом же этапе изучения темы – активизации лексических единиц в устной 

и письменной речи – нами был использован видеофрагмент по теме 

«Myhappyfamily», в котором ученица одной из школ в Англии рассказывала 

про свою семью, опираясь при этом на фотографии мамы, папы, бабушки, 

дедушки, дяди, тети и брата, каждая фотография была подписана в 

зависимости от того, кто на ней изображен: «мама», «бабушка» и т.д. В 

соответствии с методическими рекомендациями по включению 

видеоресурсов в структуру урока нами была проведена подготовительная 

работа. На этом этапе урока обучающиеся повторили в режиме фронтальной 

фонетической разминки лексические единицы, подлежащие усвоению. 

Ответили на вопросы учителя о семье в ходе фронтальной речевой разминки. 

Далее вниманию школьников был предложен видеофрагмент, который 

длился 6 минут.  

После первого просмотра задача состояла в том, чтобы дети смогли 

правильно назвать каждого члена семьи на английском языке, уподобляясь 

произношению носителя английского  языка. Перед вторым просмотром  

обучающимся было предложено рассказать о семье английской девочки по 

окончанию просмотра.  

Опросить всех школьников устно во временных рамках одного урока 

не представляется возможным, потому ученикам было предложено 

письменно выполнить задание. Письменные работы послужили материалом 

для оценивания эффективности использования видеофрагмента как 

мультимедийного ресурса. В видеофрагменте автор рассказывает о своей 

семье, употребляя 12 лексических единиц, изученных школьниками в ходе 
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темы. Результаты анализа письменных работ школьников представлены в 

следующей таблице. 

Таблица 3. 

Эффективность использования видеофрагмента на этапе закрепления 

лексических единиц в письменной речи 

критерий низкий 

уровень 

кол-во 

обуч-ся 

средний 

уровень 

кол-во  

обуч-ся 

высокий 

уровень 

кол-во  

обуч-ся 

количество 

изученных 

ЛЕ 

5-7 3 (14,2%) 8-10 12 

(57,1%) 

11-12 6 (28,5%) 

корректность 

синтаксическ

их структур 

5-7 5 (23,8%) 8-10 13 

(61,9%) 

11-12 3 (14,2%) 

 

Таким образом, из всех полученных результатов можно сделать вывод 

о том, что применение на уроке таких мультимедийных средств обучения,  

как презентации на SMARTBOARD, видеоресурсов является обоснованным. 

Оно позволяет экономно расходовать время на уроке, повысить темп 

изучения материала урока, а также удерживать на высоком уровне учебную 

мотивацию школьников. Но самым важный вывод проведенного 

эксперимента заключается в том, что использование мультимедийных 

средств обучения повышает эффективность усвоения не только 

лексического, но и грамматического материала. При этом нужно отметить, 

что систематическое и регулярное использование мультимедийных средств 

обучения приводит к накопительному эффекту в изучении иностранного 

языка. Так, если на первом этапе применения интерактивных средств 

обучения эффективность усвоения лексических единиц можно оценить как 

среднюю (см. Табл. 1), поскольку 52% школьников усвоили необходимый 

материал на среднем уровне. А на заключительном этапе активизации 

лексических единиц в устной и письменной речи доля обучающихся, 

усвоивших лексический материал на среднем и высоком уровне, составила 

85,6%.  Кроме лексических единиц, большинство обучающихся на среднем и 

высоком уровне усвоили и необходимый объем грамматического материала. 
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Это также свидетельствует об эффективности применения исследуемых 

мультимедийных средств обучения.  

На втором этапе нашего эксперимента были проанализированы 

комплексные электронные образовательные ресурсы (ЭОР), входящие в 

состав мультимедийных средств обучения. Данные ЭОР расположены на 

портале «Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов», 

который рекомендован Министерством образования и науки Российской 

Федерации, поскольку представленные ЭОР носят системный и комплексный 

характер для изучения различных предметов на уровне основного общего 

образования. 

Для использования в эксперименте нами была выбрана тема 

«Мyfavoriteactivities», которая также изучается в 5 классе. На указанном 

портале в разделе «Единая коллекция образовательных ресурсов»  для 

изучения данной темы размещены все типы модулей ЭОР:  

- информационный модуль (И-тип); 

- практический модуль (П-тип); 

- контрольный модуль (К-тип); 

На этапе введения лексических единиц по теме нами был 

использовании ЭОР И-типа. 

Рисунок 1. 

ЭОР И-типа для предъявления лексики по теме 
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Информационный модуль представляет собой перечень слов и 

выражений, подлежащих запоминанию. При наведении курсора на слово или 

фразу диктор озвучивает выделенное, таким образом происходит как 

визуальное запоминание, так и запоминание на слух необходимых 

лексических единиц, в отличие от этапа предъявления лексики с помощью 

SMARTBOARD. Преимуществом применения данного ЭОР является 

возможность многократного повторениявсего комплекса лексики или ее 

отдельных фрагментов.  

По итогам урока на этапе рефлексии с использованием данного ЭОР 

нами также был проведен опрос школьников, который состоял из следующих 

вопросов: 

¶ Какие из приведенных ниже слов ты запомнил(а) после 

сегодняшнего урока? (далее был приведен список из 14 лексических единиц, 

предъявленных для изучения на уроке)  

¶ Помогло ли тебе использование упражнения с ЭОР 

запомнитьновые слова? 

После обработки данных были получены следующие результаты. 
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Таблица 4. 

Эффективность использования ЭОР (И-тип) на этапе введения новых 

лексических единиц 

 

уровень критерий количество 

обучающихся 

доля 

низкий 5-7 лексических 

единиц 

6 28,5 

средний 8-10 лексических 

единиц 

12 57,1 

высокий 11-14 лексических 

единиц 

3 14,2 

 

В сравнении с использованием возможностей SMARTBOARD доля 

детей, усвоивших лексические единицы на среднем уровне, увеличилась на 

5%, это стало возможным за счет школьников, которые не преодолели 

средний уровень в предыдущем этапе эксперимента. Таким образом, можно 

говорить о более эффективном использовании предложенного ЭОР, так как 

он предполагает при запоминании деятельность как визуальных, так и 

слуховых механизмов.  

На этапе активизации лексического материала в устной и письменной  

речи нами были использованы несколько ЭОР П-типа, предложенных на 

портале для изучения темы.  

Рисунок 2. 

ЭОР П-типа для активизации лексики по теме 
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Применение указанных заданий было осуществлено нами в ходе 

фронтальной работы и было нацелено на активизацию лексики во всех видах 

речевой деятельности: чтении, говорении, аудировании и письме. На уроке с 

помощью данных ЭОР были тщательно отработаны фонетические 

особенности изучаемой лексики, ее значение, правильное написание и 

употребление в тексте.  
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На заключительном этапе урока – работе с текстом, которая включала в 

себя фонетически грамотное прочтение текста и ответы на вопросы к нему, 

нами были подведены итоги по нескольким критериям. 

Таблица 5. 

Эффективность ЭОР П-типа на этапе активизации лексики в устной и 

письменной речи 

критерий низкий 

уровень 

кол-во 

обуч-ся 

средний 

уровень 

кол-во 

обуч-ся 

высокий 

уровень 

кол-во 

обуч-ся 

фонетически 

правильное 

чтение 

5-7 

лексических 

единиц 

3 

(14,2%) 

8-10 

лексических 

единиц 

15 

(71,4%) 

11-14 

лексических 

единиц 

3 

(14,2%) 

кол-во 

изученных ЛЕ 

5-7 

лексических 

единиц 

3 

(14,2%) 

8-10 

лексических 

единиц 

14 

(66,6%) 

11-14 

лексических 

единиц 

4 

(19,2%) 

корректность  

синтаксических 

структур 

2-3 

предложения 
3 

(14,2%) 

4-6 

предложений 
16 

(76,3%) 

7-9 

предложений 
2 

(9,5%) 

 

критерий низкий 

уровень 

кол-во 

обуч-ся 

средний 

уровень 

кол-во  

обуч-ся 

высокий 

уровень 

кол-во  

обуч-ся 

количество 

изученных ЛЕ 

5-7 3 (14,2%) 8-10 12 (57,1%) 11-12 6 (28,5%) 

корректность 

синтаксически

х структур 

5-7 5 (23,8%) 8-10 13 (61,9%) 11-12 3 (14,2%) 

 

Сравнительный анализ применения в обучении английскому языку на 

этапе закрепления лексики в устной и письменной речи возможностей 

SMARTBOARD, видеоресурсов, с одной стороны, и комплексного набора 

ЭОР, с другой стороны, показывает большую, но незначительную 

эффективность последних. Причины повышения эффективности при 

применении ЭОР можно объяснить более подробной работой над каждым 

видом речевой деятельности при изучении лексической темы. Другими 

словами, ЭОР предлагают педагогу возможности для качественной 

отработки отдельно фонетических, орфографических, употребительных, 

письменных норм изучаемой лексики.  В подтверждение тому нами был 

использован еще один ЭОР из комплекса, ЭОР  К-типа. 
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Рисунок 3 

ЭОР К-типа на этапе закрепления лексики в устной и письменной речи 

 

 

 

 

Работа с ЭОР К-типа была организована индивидуально для того, 

чтобы получить возможность объективно оценить эффективность усвоения 

предложенной лексики каждым школьником. После окончания работы нами 

были собраны результаты работы обучающихся.  (Данный ЭОР 

предоставляет такие возможности после нажатия кнопки CHECK, что 

значительно экономит время педагога). 
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Результаты двух упражнений были оценены одной отметкой и 

представлены в следующей таблице: 

Таблица 6 

Результаты выполнения заданий, предложенных в ЭОР К-типа 

отметка критерий 

отметки 

количество 

обучающихся 

доля обучающихся 

«отлично» 14-16 1 4,7% 

«хорошо» 10-13 18 85,7% 

«удовлетворительно» 5-9 2 9,5% 

«неудовлетворительно» 0-4 0 0 

 

Итоги, подведенные после выполнения обучающимися упражнений, 

которые носили контролирующий характер, доказали эффективность 

использования данного типа ЭОР. Кроме того, в личных разговорах с 

учащимися была отмечена такая особенность применения ресурса, как 

возможность индивидуального выполнения. Школьники смогли получить 

достаточно высокие результаты, поскольку работали каждый в своем 

индивидуальном темпе.  

Таким образом, сравнительный анализ эффективности применения 

мультимедийных средств обучения иностранному языку позволяет сделать 

следующие выводы: 

1) рассмотренные мультимедийные средства обладают большим 

потенциалом для повышения эффективности обучения иностранному языку 

путем повышения учебной мотивации, создания условий для 

индивидуализации работы каждого отдельного школьника; 

2) возможности SMАRTBOARD и видеоресурсов, созданные или 

подобранные педагогом самостоятельно в сети Интернет, могут показать 

бОльшую эффективность при комплексном и регулярном их включении в 

структуру уроков; 

3) ЭОР, представленные всеми модулями (И-тип, П-тип, К-тип), 

обладают чуть бОльшей эффективностью в сравнении с предыдущими 
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мультимедийными средствами; причиной тому является их комплексный 

характер, детальная проработка каждого отдельного вида речевой 

деятельности на основе повторяющегося лексического материала, который 

способствует концентрации внимания школьников и, как следствие, 

повышению эффективности в изучении иностранного языка. 

Однако нужно отметить, что однообразие в использовании 

мультимедийных средств обучения может привести к снижению учебной 

мотивации школьников. Следовательно, педагог должен владеть различными 

средствами обучения, грамотно включать их в структуру уроков, комбинируя 

их, а не отдавая предпочтение какому-либо одному. 

Выводы по главе 2. 
 

        Во второй главе моей дипломной работы подробно представлены 

концепции обучения иностранному языку с применением электронных 

образовательных ресурсов, а также описаны результаты проведенного 

эксперимента, сделаны выводы об эффективности применения отдельных 

мультимедийных средств в обучении  иностранному языку [Хоруженко: 108]. 

Следует отметить, что использование электронных образовательных 

ресурсов  не может обеспечить существенного педагогического эффекта без 

учителя, поскольку эти технологии – только способы обучения, 

эффективность которых зависит от умения преподавателя использовать их 

для достижения определенных педагогических целей на основе глубокого 

изучения всех возможностей. Не удивительно, что не все преподаватели 

оказались готовы к широкому внедрению компьютеров в обучение 

иностранным языкам. Необходимо, чтобы каждый преподаватель понял 

простую мысль: компьютер в учебном процессе – не механический педагог, 

не заместитель или аналог преподавателя, а средство, усиливающее и 

расширяющее возможности его обучающей деятельности. 
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Использование современных мультимедийных технологий эффективно 

на всех ступенях обучения иностранному языку и при работе с учащимися 

разных групп. Данный подход в обучении позволяет не только повысить 

мотивацию учащихся, но и обеспечит индивидуальный подход с каждым 

учеником. Однако для достижения оптимального результата современный 

учитель должен уметь правильно оценивать достоинства и недостатки 

мультимедийных обучающих продуктов в целом на основе анализа основных 

составляющих мультимедиа (традиционные алгоритмические языки, 

инструментальные средства общего назначения, средства мультимедиа, 

гипертекстовые и гипермедиа средства). И это использование современных 

мультимедиа технологий эффективно на всех ступенях обучения 

иностранному языку и при работе с учащимися разных групп. Более того 

многообразие технологий в обучении позволяет сделать уроки более 

насыщенными и интересными. Данный подход мотивирует учащихся на 

работу, облегчает понимание иностранного языка [Мишин: 55]. 

Таким образом, чем больше возможностей предлагает ЭОР, тем больше 

этот ресурс порождает дискуссий, стимулирует обмен опытом и совместное 

принятие решений в небольших группах обучаемых. Электронные 

образовательные ресурсы имеют огромные преимущества перед 

традиционными методами обучения. Они позволяют создать 

коммуникативные ситуации, способствуют реализации индивидуального 

подхода и интенсификации самостоятельной работы обучаемого. 

 

Заключение 
 

        В этой работе были рассмотрены научные концепции и принципы 

применения мультимедиа в обучении иностранному языку как способ 

приобретения большого объема знаний, что предполагает количественный 
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подход к обучению (т.е. сбор информации); при этом средством для 

достижения этой цели становится компьютер. 

Мультимедиа технологии способствует развитию у обучаемых более 

глубокого подхода к обучению и средством повышения эффективности 

обучения (например, за счет усиления мотивации). 

Все требования, применяемые к отбору мультимедийных материалов для 

обучения иностранному языку были систематизированы в две основные 

группы: требования, инвариантные относительно уровня образования, 

имеющие отношение ко всем, без исключения, мультимедийные средства 

обучения (МСО) и специфические требования, предъявляемые к МСО для 

общего среднего, высшего профессионального, дополнительного 

образования, а также обучения людей с ограниченными возможностями 

[BarryTomalin, SusanStempleski: 76]. 

        Таким образом, логичным завершением экспериментальной части стало 

определение еѐ позитивных сторон и приоритетных направлений с целью их 

использования на уроках иностранного языка.  

        Важным интегрированным фактором типологии мультимедийных 

средств обучения является совокупность используемых в учебном процессе 

педагогических методов и приемов. Выбрав в качестве критерия способ 

коммуникации преподавателей и обучаемых, эти методы (приемы) были 

классифицированы следующим образом: 

        1. Методы обучения посредством взаимодействия обучаемого с 

образовательными ресурсами при минимальном участии преподавателя и 

других обучаемых (самообучение). Для развития этих методов характерен 

мультимедиа подход, когда при помощи разнообразных средств создаются 

образовательные ресурсы: печатные, аудиоматериалы, видеоматериалы, и 

что особенно важно – учебные материалы, доставляемые по компьютерным 

сетям. 
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        2. Методы индивидуализированного преподавания и обучения, для 

которых характерны взаимоотношения одного студента с одним 

преподавателем или одного студента с другим студентом (обучение «один к 

одному»). Эти методы реализуются в дистанционном образовании в 

основном посредством таких технологий, как телефон, голосовая почта, 

электронная почта. 

        3. Методы, в основе которых лежит представление студентам учебного 

материала преподавателем или экспертом, при котором обучающиеся не 

играют активную роль в коммуникации (обучение «один ко многим»). 

        Эти методы, свойственные традиционной образовательной системе, 

получают новое развитие на базе современных информационных технологий. 

4. Методы, для которых характерно активное взаимодействие между всеми 

участниками учебного процесса (обучение «многие ко многим»). Значение 

этих методов и интенсивность их использования существенно возрастает с 

развитием обучающих телекоммуникационных технологий. Иными словами, 

интерактивные взаимодействия между самими обучающимися, а не только 

между преподавателем и обучающимися, становятся важным источником 

получения знаний. 

        На смену прежней модели обучения иностранным языкам  должна 

прийти новая модель, основанная на следующих положениях: в центре 

технологии обучения – учащийся; суть технологии – развитие способности к 

самообучению; учащиеся играют активную роль в обучении; в основе 

учебной деятельности – сотрудничество. 

 

 

 



57 
 

Список использованной литературы 

1. Аблам С.Б. Основные этапы усвоения иноязычной речи и примерные 

упражнения с применением технических средств языка [Текст] / Аблам С.Б.  

– Рига, 1971. – 116 с. 

2. Ариян М.А. Ситуативная роль как фактор повышения эффективности 

обучения устной речи на иностранном языке в средней школе[Текст] / – 

Ариян М.А. М.,2002 – 23 с. 

3. Баранова М.В. Совершенствование грамматической стороны 

диалогической речи студентов пятого курса факультета иностранных языков 

в процессе работы над видеофильмом. – [Текст] / Баранова М.В -      

С.Петербург, 2001. – 20 с. 

4. Барменкова О.И.Видеозанятия в системе обучения иностранной речи // 

Иностранные языки в школе – [Текст] / Барменкова О.И. - 1999. - № 3. – С. 

20-25. 

5. Барменкова О.И. Эффективные приемы обучения английскому языку. – 

[Текст] / Барменкова О.И Пенза, 1997. 

6. Вайсбурд М.Л., Пустосмехова Л.Н. Телепередача как опора для 

организации речевой игры на уроке иностранного языка // Иностранные 

языки в школе [Текст] /Вайсбурд М.Л., Пустосмехова Л.H.– 2002. - № 6. – С. 

3-7. 

7. Верещагина И.Н., Притыкина Т. А. Английский язык: Учебник для 5-го 

года обучения. [Текст] / Верещагина И.Н., Притыкина Т. А.– М.: 

Просвещение, 2004. 

8. Верисокин Ю.И. Видеофильм как средство мотивации школьников при 

обучении иностранному языку // Иностранные языки в школе [Текст] /– 

Верисокин Ю.И. 2003. - № 5. – С. 31-34. 



58 
 

9. Городилова Г.Г. Обучение речи и технические средства. –[Текст] 

/Городилова Г.Г. - М., 1999. 

10. Громова О.А. Аудиовизуальный метод и практика его применения. 

[Текст] / Громова О.А.– М., 1998. 

11. Дубровин М.И. О создании кинокольцовок для организации перцептивно-

мнемической деятельности учащихся на начальном этапе обучения 

иностранному языку - [Текст] / Дубровин М.И.  // Аудиовизуальные и 

технические средства в обучении/Под ред. ГГ. Городиловой. Л.П. Мухина. - 

М.: МГУ. 1975. - С. 103 - 112. 

12. Золотницкая С.Л. Создание благоприятного психологического климата 

средствами кино на уроках иностранного зыка // Психолого-педагогическое 

воздействие учебного кино и телевидения. Материалы конф. (Москва, 11 - 13 

окт. 1978 г.) [Текст] /Золотницкая С.Л. - М.: ЦСПО РСФСР, 1979. - С. 102-

107. 

13. Иванова-Цыганова В.И.Кинохрестоматия и проблема слухозрительного 

синтеза [Текст] / Иванова-Цыганова В.И.// Иностранные языки в школе – 

1968. - № 4. 

14. Ильченко Е.А. Использование видеозаписи на уроках английского языка // 

[Текст] /Ильченко Е.А.  Первое сентября. Английский язык – 2003. - №9. 

15. Исенко И.А. Использование испанских аутентичных фильмов для 

формирования социолингвистической компетенции. [Текст] /Исенко И.А. - 

ИЯШ №1 2009, с 78-82. 

16. Карпов Г.В. РоманинВ.А.Технические средства обучения. [Текст] /Карпов 

Г.В. Романин В.А– М.: Просвещение, 1979. – 271 с. 

17. Кириллова Е.П. Почему нужны диафильмы и кинофильмы?[Текст] 

/Кириллова Е.П. М., 1970. 



59 
 

18. КиршТ.К.Аудиовизуальные и технические средства в обучении. [Текст] / 

Кирш Т.К. М.: МГУ, 1999. 

19. Клементьева Т.Б., Монк Б. Счастливый английский: учебник для 5-6 

классов. – Обнинск: Титул, 2001. 

20. Коджаспирова Г.М., Петров К.В. Технические средства обучения и 

методика их использования. [Текст] / Коджаспирова Г.М., Петров К.В.  - М.: 

Академия, 2003. – 256 с. 

21. Комарова Ю.А. О способах комплексного формирования монологических 

и профессионально-педагогических умений при помощи видеоматериала на I 

курсе языкового факультета. [Текст] /Комарова Ю.А. // Новые направления в 

методике преподавания иностранных языков: Межвуз. сб. научн. тр. – 

С.Петербург: Образование, 1992. 

22. Комков И.Ф. Методика преподавания иностранных языков. [Текст] 

/Комков И.Ф. – Минск, 2003. 

23. Косачева И., Косачева Ю. Использование аутентичных видеокурсов в 

обучении английскому языку [Текст] /Косачева И., Косачева Ю.// Первое 

сентября. Английский язык – 2006. - №3. 

24. Краевский В.В. и др. Сборник дикторских текстов на английском языке к 

учебным кинофильмам и диафильмам. [Текст] /Краевский В.В. и др. – М., 

1999. 

25. Леонтьев А.А. Психологии речевого воздействия. [Текст] /Леонтьев А.А. 

М., 1972. 

26. Ляховицкий М.В. Методика преподавания иностранных языков.[Текст] 

/Ляховицкий М.В.— М.: Высшая школа, 1981. – 373 с. 

27. Маслыко Е.А. Настольная книга преподавателя иностранного языка. 

[Текст] /Маслыко Е.А.  – Минск. Высшая школа, 2000. 



60 
 

28. Мильруд Р. П., Максимова И.Р. Современные концептуальные принципы 

коммуникативного обучения иностранному языку[Текст] /Мильруд Р. П., 

Максимова И.Р. // Иностранные языки в школе. 2000, № 4. С. 9 – 14. 

29. Мишин М.М. Восприятие телевизионного изображения как особого звуко-

зрительного ряда // Психолого-педагогическое воздействие учебного кино и 

телевидения. Материалы конф. [Текст] / Мишин М.М.(Москва, 11-13 октября 

1978 г.). - М.: ЦСПО РСФСР 1979. - С. 26 -33. 

30. Молибог А.Г., Тарнопольский А.И. Технические средства обучения и их 

применение. [Текст] /Молибог А.Г., Тарнопольский А.И.– Мн.: 

Университетское, 1995. – 208 с. 

31. Мятова М.И. Использование видеофильма в обучении иностранному 

языку в средней общеобразовательной школе [Текст] /Мятова М.И. 

//Иностранные языки в школе, 2006, №6. – С. 31 – 39. 

32. Общеевропейские компетенции владения иностранным языком: 

Изучение, обучение, оценка. [Текст]  – М.: МГЛУ, 2003. 

33. Пассов Е.И. Урок иностранного языка в школе. [Текст] /Пассов Е.И. – М.: 

Просвещение,1988. – 223 с. 

34. Подласый И.П. Педагогика. Новый курс: Учебник для студентов 

педагогических вузов. [Текст] /Подласый И.П. – М.: Владос, 1999. 

35. Рогова Г. В. и др. Методика обучения иностранным языкам в средней 

школе. [Текст] /Рогова Г. В. и др. М.: Просвещение, 1991. – 287 с. 

36. Рожкова Ф. М. Кинофильмы на уроках английского языка. [Текст] 

/Рожкова Ф. М. – М., 1967. 

37. Скалкин В.Л. Структура устноязычные коммуникации и вопросы 

обучения устной речи на иностранном языке [Текст] /Скалкин В.Л. // Общая 



61 
 

методика обучения иностранным языкам/Сост. А.А. Леонтьев. - М., 1991.-С. 

174. 

38. Смирнов И.Б. Развитие устной речи учащихся на основе аутентичного 

художественного фильма[Текст] /Смирнов И.Б. // Иностранные языки в 

школе, 2006. - №4. – С. 11 – 14. 

39. Соловова Е.Н. Использование видео на уроках иностранного языка 

[Текст] /Соловова Е.Н. // ELT NEWS & VIEWS – 2003. - № 1. 

40. Суворова Г.Ф. и др. Средства обучения и методика их использования в 

начальных классах. [Текст] /Суворова Г.Ф. и др.  – М., 1990. 

41. Фомина Л.И. Вопросы преемственности в преподавании иностранных 

языков в средней и высшей школе. [Текст] /Фомина Л.И. – Свердловск, 2007. 

42. Хоруженко К.М. Культурология. Энциклопедический словарь. [Текст] 

/Хоруженко К.М. – Ростов-на-Дону, 1997. 

43. Цесарский Л.Д. Использование технических средств в преподавании 

иностранных языков. [Текст] /Цесарский Л.Д. – М., 1987. 

44. Щукин А.Н. Методика использования аудиовизуальных средств. [Текст] 

/Щукин А.Н– М., 1981. 

45. BarryTomalin, SusanStempleski.Videoinaction.[Текст] / Barry Tomalin, Susan 

Stempleski - 1991. 

46. Michael Rost.Listening in action.Temple University.[Текст] / Michael Rost. -

1991. 

47. Modern Media in Foreign Language Education: Theory and Implementation / 

Ed. by Wm. F. Smith. In conjunction with the American Council on the Teaching 

of Foreign Languages.[Текст] / Wm. F. Smith – Lincolnwood: National Textbook 

Company, 1994. – 295 p. 



62 
 

48. Richard-Amato, P.-A. Making It Happen. Interaction in the Second Language 

Classroom: From Theory to Practice / P.-A. Richard-Amato. – [Текст] / Richard-

Amato, New York and London: Longman, 1988. – 426 p. 

51. D. Vale.Teaching Children English.1997. [Текст] /D. Vale.– 213 р. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


